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Documents précédents :
Doc 50 0107/ (S.E. 1999) :
001 : Proposition de loi de MM. Goutry, Vandeurzen et Ansoms.
002 à 006 : Amendements.

Voorgaande documenten :
Doc 50 0107/ (B.Z. 1999) :
001 :  Wetsvoorstel van de heren Goutry, Vandeurzen en Ansoms.
002 tot 006 : Amendementen.

Nr. 39 VAN DE HEER GIET

Art. 4

In punt C, vóór het voorgestelde lid, de volgende
leden invoegen:

«Bij een met redenen omklede beschikking kan de
vrederechter de vertrouwenspersoon op elk ogenblik,
hetzij ambtshalve, hetzij op verzoek van de voorlopig
bewindvoerder of de procureur des Konings, verbieden
nog langer bijstand te verlenen in het raam van de pro-
cedure.

De beschikking wordt betekend aan de beschermde
persoon, aan diens raadsman, aan de voorlopig bewind-
voerder, alsook aan de vertrouwenspersoon op wie het
verbod betrekking heeft.».

N° 39 DE M. GIET

Art. 4

Au point C), avant l’alinéa proposé, insérer les ali-
néas suivants :

«Par ordonnance motivée, le juge de paix peut, à
tout moment, soit d’office, soit à la demande de l’admi-
nistrateur provisoire ou du procureur du Roi, interdire
l’assistance de la personne de confiance dans la pro-
cédure.

L’ordonnance est notifiée à la personne protégée, à
son conseil, à l’administrateur provisoire ainsi qu’à la
personne de confiance interdite.».
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JUSTIFICATION

Il est nécessaire de permettre au juge de paix d’assurer la
protection maximale de la personne protégée et ce notam-
ment en contrôlant la gestion de l’administrateur provisoire.
Mais ce contrôle doit être étendu à la personne de confiance
afin d’éviter tout abus inadmissible de ces personnes vis-à-vis
de la personne protégée.

Dès que le juge de paix a connaissance de comportements
inadéquats de la personne de confiance, il doit pouvoir inter-
dire à cette personne de continuer l’assistance dans la procé-
dure d’administration provisoire.

N° 40 DE M. GIET

Art. 2

Compléter cet article par un point H), libellé
comme suit :

«H) Cet article est complété par un § 5, rédigé comme
suit :

«§ 5. La personne à protéger a le droit de se faire
assister par une personne de confiance qu’elle a dési-
gnée, aussi longtemps que dure l’administration provi-
soire.

Cette personne de confiance ne peut être choisie
parmi les dirigeants ou membres du personnel de l’éta-
blissement dans lequel la personne à protéger se
trouve.».».

JUSTIFICATION

Il est apparu dans la pratique que certains abus ou pres-
sions sont exercés par les dirigeants ou les membres de per-
sonnel de l’établissement où la personne à protéger se trouve.

Ces situations doivent être évitées et à cette fin, il convient
d’exclure comme personne de confiance ces personnes tout
au long de la procédure et des actes à accomplir ou à connaî-
tre.

Les membres du personnel ou les dirigeants n’ont pas non
plus à connaître de la gestion de l’administration provisoire, la
vie privée des personnes à protéger pourrait à défaut être mise
en péril.

Thierry GIET (PS)

VERANTWOORDING

De vrederechter moet hoe dan ook in staat zijn de be-
schermde persoon een optimale bescherming te garanderen,
met name door controle uit te oefenen op de wijze waarop de
voorlopig bewindvoerder de zaken beheert. Die controle moet
evenwel worden uitgebreid tot de vertrouwenspersoon, ter
voorkoming van ongeoorloofde misbruiken ten aanzien van
de beschermde persoon.

Zodra de rechter tot de bevinding komt dat de vertrouwens-
persoon niet naar behoren werkt, moet hij hem of haar kun-
nen verbieden nog langer bijstand te verlenen in het kader
van het voorlopige bewind.

Nr. 40 VAN DE HEER GIET

Art. 2

Dit artikel aanvullen met een punt H), luidend als
volgt:

«H) aan dit artikel wordt een § 5 toegevoegd, luidend
als volgt:

«§ 5.  De te beschermen persoon heeft het recht zich,
voor de duur van het voorlopige bewind, te laten bij-
staan door een door hemzelf aangewezen vertrouwens-
persoon.

Die vertrouwenspersoon mag niet worden gekozen
onder de directie- of personeelsleden van de instelling
waarin de te beschermen persoon verblijft.».».

VERANTWOORDING

In de praktijk is gebleken dat de directie- of personeelsle-
den van de instelling waarin een te beschermen persoon ver-
blijft, zich soms schuldig maken aan misbruiken of morele druk.

Zoiets moet worden voorkomen en daarom ware het aan-
gewezen hen gedurende het hele verloop van de procedure
te verbieden als vertrouwenspersoon op te treden, dan wel
voor het voorlopige bewind noodzakelijke handelingen te ver-
richten of ervoor verantwoordelijk te zijn.

De personeels- of directieleden mogen evenmin worden
belast met beheersopdrachten in het raam van het voorlopige
bewind. Een en ander zou de persoonlijke levenssfeer van de
te beschermen personen in het gedrang brengen.
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N° 41 DE M. DECROLY

Art. 9bis (nouveau)

Insérer un article 9bis, libellé comme suit :

«Art. 9bis. — Un article 488bis, L), libellé comme suit,
est inséré dans le même Code :

«Art. 488bis, L). — Les père, mère, grand-père ou
grand-mère, frère ou soeur, oncle ou tante d’une per-
sonne protégée, qui exercent le mandat d’administra-
teur provisoire, peuvent désigner par testament, sous
quelque forme que ce soit, la personne qui devrait leur
succéder après leur décès. Cette désignation doit être
homologuée par le juge de paix.».».

JUSTIFICATION

Cet amendement remplace l’amendement n° 24, (DOC 50
0107/003) pour mieux prendre en compte la famille au sens
large (ajout des frère, soeur, oncle ou tante).

Vincent DECROLY (Ecolo-Agalev)

N° 42 DE M. GOUTRY

Art. 3

Insérer un point Abis), libellé comme suit :

« Abis) au § 1er, alinéa 2, remplacer les mots « le
conjoint » par les mots « le conjoint ou le partenaire
cohabitant ».

JUSTIFICATION

Compte tenu de l’existence de nouvelles formes de vie com-
mune, il est préférable de faire en sorte que non seulement le
conjoint, mais aussi le partenaire cohabitant puissent être
désignés en qualité d’administrateur provisoire.

N° 43 DE M. GOUTRY
(sous-amendement à l’amendement n° 2, DOC 50 0107/
002)

Art. 3

Apporter les modifications suivantes :

Nr. 41 VAN DE HEER DECROLY

Art. 9bis (nieuw)

Een artikel 9bis invoegen, luidend als volgt:

«Art. 9bis. — In hetzelfde Wetboek wordt een artikel
488bis, L), ingevoegd, luidend als volgt:

 Artikel 488bis, L). — De als voorlopig bewindvoer-
der aangestelde vader, moeder, grootvader of grootmoe-
der, broer of zuster, oom of tante van een beschermd
persoon kan, bij testament en in welke vorm ook, de
persoon aanwijzen die hem of haar moet opvolgen na
zijn of haar overlijden. Die aanwijzing moet door de vre-
derechter worden gehomologeerd.».

VERANTWOORDING

Dit amendement vervangt amendement nr. 24 om beter
rekening te houden met de familie in ruime zin (toevoeging
van broer, zuster, oom of tante).

N° 42 VAN DE HEER GOUTRY

Art. 3

Een punt A bis) invoegen, luidend als volgt :

«Abis). in § 1, tweede lid, de woorden «de
echtgenoot» vervangen door de woorden «de
echtgenoot of de samenwonende partner».

VERANTWOORDING

Gelet op de nieuwe samenlevingsvormen is het aangewe-
zen om niet alleen de echtgenoot, maar ook de samenwo-
nende partner eventueel als voorlopig bewindvoerder aan te
wijzen.

Nr. 43 VAN DE HEER GOUTRY
(subamendement op amendement nr. 2, DOC 50 0107/
002)

Art. 3

De volgende wijzigingen aanbrengen :
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A) Dans le texte proposé, au point 1°, B),
remplacer l’alinéa 1er par l’alinéa suivant :

« Le conseil qui a signé la requête visée à l’article
488bis, b), ne peut être désigné en qualité
d’administrateur provisoire. » ;

B) supprimer le 2°.

JUSTIFICATION

Cet amendement vise à améliorer la formulation du texte.

N° 44 DE M. GOUTRY
(sous-amendement à l’amendement n° 7, DOC 50 0107/
002)

Art. 2

Apporter les modifications suivantes :

A) supprimer le 1° et le 3° ;

B) dans le texte proposé, au point 4°, C),
remplacer les mots « du registre de la population »
par les mots « du registre central CAPA ».

JUSTIFICATION

Il y a lieu de supprimer les points 1° et 3°, parce que la
renumérotation proposée des articles n’est pas d’application.

N° 45 DE M. GOUTRY
(Sous-amendement à l’amendement n° 1, DOC 50 0107/
002)

Art. 2

Supprimer le 3°.

JUSTIFICATION

Il s’agit d’une insertion superflue, la compétence territo-
riale du juge de paix étant déjà réglée.

Voyez aussi l’article 623 du Code judiciaire.

A) in de voorgestelde tekst onder 1°, B), het eerste
lid vervangen als volgt :

«De raadsman die het verzoek, bedoeld in artikel
488bis, b), heeft ondertekend, kan niet als voorlopig
bewindvoerder aangewezen worden.» ;

B) het 2° weglaten.

VERANTWOORDING

Tekstaanpassing door een betere formulering.

Nr. 44 VAN DE HEER GOUTRY
(subamendement op amendement nr. 7, DOC 50 0107/
002)

Art. 2

De volgende wijzigingen aanbrengen :

A) het 1° en het 3° weglaten;

B) in de voorgestelde tekst onder 4°, C), de
woorden «uit het bevolkingsregister» vervangen door
de woorden «uit het centraal register CAPA».

VERANTWOORDING

Punt 1 en 3 worden geschrapt omdat de voorgestelde ver-
nummering van de artikelen niet van toepassing is.

Nr. 45 VAN DE HEER GOUTRY
(subamendement op amendement nr. 1, DOC 50 0107/
002)

Art. 2

Het 3° weglaten.

VERANTWOORDING

Dit is een overbodige toevoeging omdat de territoriale be-
voegdheid van de vrederechter reeds is geregeld.

Zie ook artikel 623 van het Gerechtelijk Wetboek.
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N° 46 DE M. GOUTRY

Art. 2

Au littera G), dans l’alinéa 4 proposé, après la pre-
mière phrase, insérer la phrase suivante :

« Le greffier adresse la convocation par lettre ordi-
naire. ».

JUSTIFICATION

Il convient de préciser la manière dont les personnes con-
cernées doivent être convoquées.

N° 47 DE M. GOUTRY
(Sous-amendement à l’amendement n° 6, DOC 50 0107/
002)

Art. 2

Dans le texte proposé, compléter l’alinéa 2 comme
suit :

 « Le juge de paix doit motiver cette décision. ».

JUSTIFICATION

Il convient que le juge de paix motive expressément sa
décision de désigner un autre administrateur provisoire.

N° 48 DE M. GOUTRY

Art. 2

Apporter les modifications suivantes :

1°) au point B), remplacer le § 1erbis proposé par
la disposition suivante:

« § 1erbis. Chacun peut faire, devant le juge de paix
de son domicile ou devant un notaire, une déclaration
dans laquelle il fait connaître sa préférence en ce qui
concerne l’administrateur provisoire à désigner s’il
devenait lui-même incapable de gérer ses biens. Le
demandeur joint à cette déclaration une attestation de
domicile et un certificat médical circonstancié attestant
qu’il est en possession de toutes ses facultés mentales,
ces deux documents ne datant pas de plus de quinze
jours. Il est dressé procès-verbal ou un acte authentique
de cette déclaration. Le juge de paix peut se rendre au
domicile du demandeur, à la demande et aux frais de
ce dernier, afin d’enregistrer une déclaration. Le juge

Nr. 46 VAN DE HEER GOUTRY

Art. 2

In de voorgestelde tekst onder punt G), in het vijfde
lid, na de eerste zin de volgende zin invoegen :

«De oproeping gebeurt door de griffier bij gewone
brief».

VERANTWOORDING

Het is aangewezen te bepalen hoe de oproeping van deze
personen dient te gebeuren.

Nr. 47 VAN DE HEER GOUTRY
(subamendement op amendement nr. 6, DOC 50 0107/
002)

Art. 2

In de voorgestelde tekst, het tweede lid aanvullen
als volgt :

«De vrederechter moet deze beslissing motiveren».

VERANTWOORDING

Het is aangewezen dat de vrederechter uitdrukkelijk moti-
veert waarom hij beslist een andere persoon als voorlopig
bewindvoerder aan te wijzen.

Nr. 48 VAN DE HEER GOUTRY

Art. 2

De volgende wijzigingen aanbrengen :

1°) in punt B), de voorgestelde § 1bis vervangen
als volgt :

«§ 1bis. Eenieder kan ten overstaan van de
vrederechter van zijn woonplaats of ten overstaan van
een notaris een verklaring afleggen waarin hij zijn
voorkeur te kennen geeft omtrent een aan te wijzen
voorlopige bewindvoerder indien hijzelf onbekwaam zou
worden om zijn goederen te beheren. Bij deze verklaring
voegt de verzoeker een bewijs van woonplaats en een
omstandige geneeskundige verklaring die het gezond
van geest zijn van de verzoeker bevestigt, die beiden
ten hoogste 15 dagen oud zijn. Van deze verklaring wordt
een proces-verbaal of een authentieke akte opgesteld.
De vrederechter kan zich op verzoek en op kosten van
de verzoeker ten huize begeven om een verklaring op
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de paix ou le notaire peut subordonner l’enregistrement
de celle-ci à l’établissement, par un expert qu’il désigne,
d’un certificat médical attestant que le demandeur est
en possession de toutes ses facultés mentales.

Dans les quinze jours suivant la déclaration susvisée,
le greffier ou le notaire fait verser cette déclaration au
registre central CAPA, qui est géré à cet effet par la
Fédération royale des notaires de Belgique.

Chaque fois qu’il veut procéder à la désignation d’un
administrateur provisoire, le juge de paix est tenu de
demander préalablement au registre central si la
personne à protéger a fait une déclaration susvisée et
de lui transmettre, le cas échéant, un exemplaire de
celle-ci. Le juge de paix joint, à sa demande, une copie
de la requête en question ; »

2° insérer un point Bbis), libellé comme suit :

« Bbis) il est inséré un § 1erter, libellé comme suit :

« §1erter. Le père ou la mère, qui ont été désignés en
qualité d’administrateur provisoire pour leur enfant,
peuvent faire, devant le juge de paix compétent, une
déclaration dans laquelle ils font connaître leur
préférence en ce qui concerne l’administrateur provisoire
à désigner s’ils ne pouvaient plus exercer eux-mêmes
ce mandat. Il est dressé procès-verbal de cette
déclaration.

Dans les quinze jours suivant la déclaration susvisée,
le greffier fait verser cette déclaration au dossier
administratif visé à l’article 488bis, c), § 4.

Chaque fois qu’il veut procéder à la désignation d’un
administrateur provisoire en remplacement ou pour
prendre la succession du père ou de la mère qui avaient
été désignés en qualité d’administrateur provisoire de
leur enfant, le juge de paix doit examiner préalablement
si le dossier administratif ne contient pas de telle
déclaration. S’il décide de désigner une personne autre
que celle dont la désignation avait été suggérée pour
remplacer le père ou la mère ou pour leur succéder, le
juge de paix doit motiver sa décision de manière
circonstanciée.».».

JUSTIFICATION

1° Cette disposition permet à une personne en bonne santé
de faire part, en faisant une déclaration devant le juge de paix
de son domicile ou devant un notaire, de sa préférence en ce
qui concerne l’administrateur provisoire à désigner si elle de-

te nemen. De vrederechter of de notaris kan de opname
van de verklaring afhankelijk maken van een medische
verklaring van een door hem aangestelde deskundige
die het gezond van geest zijn van verzoeker bevestigt.

Binnen de vijftien dagen na de aflegging van de
hierboven bedoelde verklaring laat de griffier of de
notaris deze verklaring opnemen in het centraal register
CAPA dat hiertoe beheerd wordt door de Koninklijke
Federatie van de Belgische notarissen.

Telkens wanneer de vrederechter tot aanstelling van
een voorlopige bewindvoerder wenst over te gaan dient
hij voorafgaandelijk bij het centraal register na te vragen
of de te beschermen persoon een hierboven genoemde
verklaring heeft afgelegd en hem desgevallend een
exemplaar ervan over te maken. Bij zijn vraag voegt de
vrederechter een afschrift van het desbetreffende
verzoekschrift ;».

2°) een punt B bis) invoegen, luidend als volgt :

B bis) een § 1ter invoegen, luidende :

«§ 1ter. De vader of moeder, die als voorlopig
bewindvoerder werden aangesteld voor hun kind,
kunnen ten overstaan van de bevoegde vrederechter
een verklaring afleggen waarin zij hun voorkeur te
kennen geven omtrent de aan te wijzen voorlopige
bewindvoerder indien zijzelf het mandaat niet verder
meer kunnen uitoefenen. Van deze verklaring wordt een
proces-verbaal opgesteld.

Binnen de vijftien dagen na de aflegging van de
hierboven bedoelde verklaring laat de griffier deze
verklaring opnemen in het in artikel 488bis, c), § 4,
bedoelde administratieve dossier.

Telkens wanneer de vrederechter een voorlopige
bewindvoerder wenst aan te stellen ter vervanging of
opvolging van de vader of moeder, die als voorlopig
bewindvoerder waren aangesteld voor hun kind, dient
hij voorafgaandelijk na te gaan of er in het administratief
dossier geen dergelijke verklaring werd opgenomen.
Indien de vrederechter beslist een andere dan de
gesuggereerde persoon aan te stellen ter vervanging
of opvolging van de vader of moeder, dient hij dit
omstandig te motiveren. ».».

VERANTWOORDING

1° Door deze bepaling kan een gezonde persoon door het
afleggen van een verklaring ten overstaan van de vrederech-
ter of een notaris zijn voorkeur te kennen geven omtrent de
aan te stellen bewindvoerder in het geval hijzelf niet meer in
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vient elle-même incapable de gérer ses biens. Il va de soi que
le juge de paix pourra, au moment où une requête est exami-
née,  décider, en motivant cette décision, de ne pas respecter
cette préférence et désigner un autre administrateur provisoire.

Afin de concilier autant que possible le respect de la vie
privée de l’intéressé et une information simple et efficace en
la matière, le présent amendement prévoit que ces déclara-
tions seront consignées au registre central CAPA qui, à l’ins-
tar du registre central des testaments (cf. le traité de Bâle du
16 mai 1972), sera tenu par la Fédération royale des notaires
de Belgique.

2° Cette disposition permet à un père ou à une mère qui
ont été désignés en qualité d’administrateur provisoire de leur
enfant de faire part, en faisant une déclaration devant le juge
de paix,  de leur préférence en ce qui concerne l’administra-
teur provisoire à désigner s’ils ne peuvent plus exercer eux-
mêmes ce mandat. Il va de soi que le juge de paix pourra, au
moment où le remplacement ou la succession sont envisa-
gés, décider, en motivant cette décision, de ne pas respecter
cette préférence et désigner un autre administrateur provisoire.

N° 49 DE M. GOUTRY

Art. 2

Dans le texte proposé au littera G), remplacer
l’alinéa 1er par l’alinéa suivant :

« La personne à protéger et, le cas échéant, son con-
joint ou son partenaire cohabitant sont convoqués par
le greffier, par pli judiciaire, contenant également une
copie de la requête, pour être entendus par le juge de
paix en chambre du conseil, le cas échéant en présence
de leur avocat et de la personne de confiance désignée
par la personne à protéger. Le pli judiciaire mentionne
que la personne à protéger a le droit de se faire assister
par un avocat et une personne de confiance.

La personne à protéger peut à tout moment renoncer
à l’assistance d’une personne de confiance.

Le juge de paix peut également décider, en motivant
sa décision, que la personne de confiance ne peut plus
exercer sa fonction s’il apparaît que son intervention nuit
aux intérêts de la personne à protéger. ».

JUSTIFICATION

Eu égard aux nouvelles formes de vie commune, il con-
vient d’informer non seulement le conjoint mais également le
partenaire cohabitant tant de l’existence d’une requête que
de son contenu.

staat is zijn goederen te beheren. Uiteraard kan de vrederech-
ter op het ogenblik van de behandeling van een verzoekschrift
op een gemotiveerde wijze afwijken van de voorkeur en als-
nog een andere bewindvoerder aanstellen.

Teneinde maximaal de privacy van de betrokkene én een
eenvoudige afdoende informatie hieromtrent met elkaar te
verzoenen, wordt geopteerd voor de opname van deze ver-
klaringen in het centraal register CAPA dat, op een analoge
wijze als het centraal register voor de testamenten (cfr. ver-
drag van Bazel van 16 mei 1972), bijgehouden wordt door de
Koninklijke Federatie van Belgische notarissen.

2° Door deze bepaling kan een vader of moeder, die als
voorlopige bewindvoerder voor hun kind werden aangesteld,
door het afleggen van een verklaring ten overstaan van de
vrederechter zijn voorkeur te kennen geven omtrent de aan te
stellen bewindvoerder in het geval zijzelf niet meer in staat zijn
het mandaat uit te oefenen. Uiteraard kan de vrederechter op
het ogenblik van de behandeling van de vervanging of opvol-
ging op een gemotiveerde wijze afwijken van de gestelde voor-
keur en alsnog een andere bewindvoerder aanstellen.

Nr. 49 VAN DE HEER GOUTRY

Art. 2

In de voorgestelde tekst onder punt G), het eerste
lid vervangen door de volgende leden :

«De te beschermen persoon en desgevallend zijn
echtgenoot of zijn samenwonende partner worden door
de griffier bij gerechtsbrief, die eveneens een afschrift
van het verzoekschrift bevat, opgeroepen om door de
vrederechter in raadkamer gehoord te worden, in
voorkomend geval in aanwezigheid van hun advocaat
en de door de te beschermen persoon aangewezen
vertrouwenspersoon. De gerechtsbrief vermeldt dat de
te beschermen persoon het recht heeft zich door een
advocaat en een vertrouwenspersoon te laten bijstaan.

De te beschermen persoon heeft op elk ogenblik de
mogelijkheid om af te zien van de bijstand van een
vertrouwenspersoon.

De vrederechter kan eveneens gemotiveerd besluiten
dat de vertrouwenspersoon zijn functie niet meer kan
uitoefenen indien blijkt dat door zijn optreden de
belangen van de te beschermen persoon kennelijk
geschaad worden».

VERANTWOORDING

Gelet op de nieuwe samenlevingsvormen is het aangewe-
zen om niet alleen de echtgenoot, maar ook de samenwo-
nende partner in kennis te stellen zowel van het feit dat er een
verzoekschrift bestaat als van de inhoud ervan.
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L’intéressé doit pouvoir renoncer à tout moment à l’assis-
tance de la personne de confiance qu’il a désignée.

Le juge de paix est investi d’une espèce de mission de con-
trôle à l’égard de la personne de confiance. S’il ne peut pas
désigner lui-même une personne de confiance, le juge de paix
peut en revanche décider, en motivant sa décision, que l’as-
sistance de la personne de confiance choisie n’est plus sou-
haitée.

Étant donné que l’on opte, en ce qui concerne l’instruction
de la requête, pour une procédure contradictoire au lieu d’une
procédure unilatérale, il convient d’informer la personne à pro-
téger de l’existence et du contenu de la requête.

N° 50 DE M. GIET
(Sous-amendement à l’amendement n° 39)

Art. 4

Dans le texte proposé, à l’alinéa 1er, remplacer les
mots «par ordonnance motivée» par les mots «par or-
donnance motivée non susceptible de recours».

Thierry GIET (PS)

De betrokkene moet op elk ogenblik de mogelijkheid heb-
ben om af te zien van de door hem aangewezen vertrouwens-
persoon.

De vrederechter heeft een soort van controlefunctie over
de vertrouwenspersoon. Hijzelf kan geen vertrouwenspersoon
aanwijzen maar kan wel om gemotiveerde redenen beslissen
dat de bijstand van de gekozen vertrouwenspersoon niet meer
gewenst is.

In plaats van een behandeling van de vordering op eenzij-
dig verzoekschrift wordt geopteerd voor een behandeling van
het verzoekschrift op tegenspraak. Dit veronderstelt dat de te
beschermen persoon in kennis wordt gesteld van het verzoek-
schrift.

Luc GOUTRY (CVP)

Nr. 50 VAN DE HEER GIET
(Subamendement op amendement nr. 39)

Art. 4

In de voorgestelde tekst, in het eerste lid, de woor-
den «Bij een met redenen omklede beschikking» ver-
vangen door de woorden «Bij een met redenen om-
klede beschikking waartegen geen rechtsmiddel kan
worden aangewend».
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